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Redaktion: ANNA GAUFFIN.

37 årg.
1920

hapelsen.
1 Mos. 1 kap.

en underbara jord vi leva på är skapad av Gud. 
Han har frambragt allt genom sitt mäktiga ord. Det 
första kapitlet i bibeln beskriver för oss, huru Gud 
tid efter tid ingriper ocli skapar något nytt.

Först var jorden öde och tom. Ingenting kunde 
där växa, ty både luft och ljus saknades. Jorden 
omgavs av väldiga töcken- och vattenmassor. Men 
livet skulle komma — Guds Ande svävade nämligen 
över vattnet.

Så ljöd Guds mäktiga ord: “Varde ljus.“ Det 
blev ej med ens strålande ljus, jorden omgavs ju 
med töcken. Men ämnet ljus fanns redan nu från 
första dagen.

Bibelns andra dag — antagligen en mycket lång dag — bröt in, 
ocli Gud skapade luftkretsen. För första gången välvde sig då över 
jorden en himmel. Men än så länge var himmelen full av dystra moln, 
som ej släppte igenom minsta stråle av ljus.

På tredje dagen höjde sig landet ur de vida vattnen. Det blev fast­
land och öar i mängd. Snart alstrades genom Guds försorg en rik växt­
värld fram på detta nya land. Ja, men det fanns ju inlet solljus? Nej, 
det kom till synes först på fjärde dagen, enligt bibelns framställning.
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Men ändå bar jorden redan nu en 
utomordentligt rik växtvärld. Av ve­
tenskapsmännen kallas denna tid för 
stenkolsperioden. De storväxta örterna 
och träden multnade ned och förvand­
lades under loppet av väldiga tider 
till de hårda stenkol, som vi alla 
känna.

Under fjärde dagen var luften för 
första gången ren och klar. Så 
kunde solens strålar träffa jorden, 
och därmed fingo växterna de lysande 
färger, som de hittills saknat. Och 
tänk, vilken rikedom på olika slag 
av växter! Jorden var nu härligt 
smyckad, och de där levande varel­
serna, djuren och människan, kunde 
uppträda.

Först skapades vattendjuren och 
fåglarna. En del av dessa djur äro 
nu utdöda. Särskilt märktes de jätte­
lika kräldjuren, en del över 12 meter 
långa och med fruktansvärda käkar. 
Egendomliga fåglar flögo också fram 
över jorden. Först sedermera — 
under bibelns sjätte dag — skapades 
de högre djuren. En del av dessa, 
t. ex. mammutdjuret och uroxen, äro 
för länge sedan försvunna. Men ändå 
finnes på vår jord en myllrande rike­

dom av djur från den stora elefanten 
ner till de smådjur, av vilka tusen­
tals rymmas i en liten vattendroppe.

Nu är jorden färdig att mottaga 
naturens synlige konung, nämligen 
människan. Och så skapar Gud en 
varelse till sin avbild, han skapar en 
man och en kvinna, som skola bli 
föräldrar till hela människosläktet. 
Efter människans framträdande skapar 
ej Gud något nytt längre. Hon är 
liksom kronan på Guds skapelse.

Man liar liknat naturen, d. v. s. 
jorden med dess växter ocli djur, vid 
Guds stora bilderbok. Och det är 
sant, att där finnes mycket att se och 
höra och även att smaka på. Ingen 
människa har hittills hunnit med att 
beskriva allt, som finnes i den bilder­
boken. Vetenskapsmän ha använt en 
hel livstid för att studera bara en 
enda djurgrupp, ja, kanske ett enda 
djur, och ändå ha de ej hunnit med 
detta.

När vi se oss omkring i naturen, 
instämma vi i psalmistens ord: “Huru 
mångfaldiga äro icke dina verk, o 
Herre! Med vishet liar du gjort dem 
alla. Jorden är full av vad du har 
skapat.“ V. Wikholm.

Brev från Kongo.
Med fotografi.

Mina kära unga vänner!
et är nu ganska länge sedan jag 
skrev till eder, varför det är på 
tiden att göra det. Tack för alla 
små rara brev, som jag fått ifrån 

eder! Hoppas att ni ock fått mina brev, 
ty jag har ordentligt svarat varenda en av 
eder.

Sänder nu en liten fotografi att se på. 
Så här fina äro inte Kongobarnen i vanliga 
fall, ty de bruka mest gå nakna vid den 
åldern. De här fyra syskonen hava splitter 
nya skjortor och skynken på sig, som ni 
se. Dem hava de fått av missionärerna 

här.- Inte underligt, att de gärna ville bli 
“knäppta“ och få visa sin stass för så 
mänga som möjligt.

Den störste pojken heter Mpanzu, och 
så duktig som han varit, tror jag ej mänga 
gossar äro där hemma vid samma ålder. 
När barnen voro så små, som vi se på 
kortet, fick hans mor den svåra sovsjukan 
och blev vansinnig. Sedan frågade hon 
ej mera efter sina barn. Det blev då 
Mpanzu, som fick se efter dem allesam­
mans. Dagligen kom han hit till stationen 
och fick mat åt den minsta, de övriga 
fingo mat av anhöriga i byn. En gång
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MPANZU OCH HANS SYSKON.

rymde den stackars modern till skogen 
och tog lillan med sig. Då utstod Mpanzu 
mycken oro, innan hon blev funnen. Den 
lilla, som ej lått mat på hela tiden, var 
alldeles utsvulten men repade sig, då hon 
fått äta sig mätt. Sedan vågade Mpanzu 
knappt lämna henne ur ögonsikte. Tidigt 
gav han sitt hjärta åt Jesus ocli ville vara 
hans barn. Då han kom till småbarns­
skolan — eller söndagsskolan, bar han 
sin lilla syster med sig. Ibland togo vi 
hand om henne, för att Mpanzu skulle få 
känna sig fri en stund. I trots av alla 
omsorger dog den lilla och saknades 
mycket av syskonen. En tid efter hennes 
död dog modern, men det blev knappast 
någon saknad för barnen, ty hon hade ej 
på länge kunnat vara något för dem.

De tre bröderna levde nu sorglösa och 
glada tillsammans en tid, men så, när den 
gruvliga “spanska sjukan“ hittade hit, dogo 
de två minsta, och Mpanzu blev ensam 
kvar. Det gjorde oss alla så ont om den 

stackars ensamme gossen. Han gick så 
tyst ocli var ej alls så munter som förr. 
En söndag, då vi skulle sluta söndags­
skolan, sade han under det tårarna runno 
utför hans kinder: “Nu mamma, får du 
stryka ut mitt namn ur din bok, ty jag 
kommer inte hit mera.“

“Kommer du inte hit mera, vart skall 
du då taga vägen?“

“Till Mayambeplantagen på arbete“ sva­
rade han sorgset.

“Du som inte är äldre, det är väl inte 
möjligt?“

“Jo, min hövding har bestämt det, och 
då måste jag gå.“

Upprörd i mitt innersta gick jag på 
eftermiddagen till hans by för att komma 
till tals med hans hövding. Denne var 
borta på vildsvinsjakt ocli skulle ej komma 
hem på ett par dagar. Jag kunde alltså 
ej göra något för Mpanzu blott intala 
honom mod och bedja honom ej glömma 
sin Frälsare.

Nu går lian bland hundratals andra 
barn, gossar ocli män och arbetar på de 
stora kakao- ocli gummiplantagerna. 
Kanske återkommer han hit en dag, kanske 
bäddas hans grav därborta, Gud allena 
vet det. Vare sig vi träffas mer eller ej, 
skall alltid lille Mpanzu och hans syskon 
bevaras i mitt minne.

I söndagsskolan har jag en hel del små 
lustiga fyrar, som ni nog skulle tycka om 
att göra bekantskap med. De äro så 
pigga, som om de hade kvicksilver i 
kroppen på sig, men öronen använda de 
rätt i alla fall, det bevisas av deras pigga 
svar. Av skolgossarne hava de snappat 
upp några franska ord, ocli det är nu 
deras stora fröjd att ståta med denna sin 
lärdom. Vid namnuppropet svara de så 
högt de förmå ocli med en triumferande 
blick på de mindre “lärda“: “Oui marami“ 
(oui madame = ja, min fru).

Fyra efter varann ha bekänt, att de vilja 
lämna synden ocli bliva Guds barn. Vi 
hoppas få många kärvar för himmelen 
också från vår kära söndagsskola.

Just som jag skriver detta, kom post från 
Europa. Den medförde bland andra
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underrättelser också den, att Barnavännens 
redaktör, allas vår käre farbror Barnavän 
gält hem till Gud. Vi förstå, att hans 
bortgång väckt sorg i vida kretsar, och 
våra tårar blandas med edra, ty också vi 
älskade den ädle, ungdomlige barnavännen.

Den rättfärdiges minneleveri välsignelse. 
Det skall för visso också hans göra, och 

den ädla säd han under sitt långa, gagne- 
rika liv sått, skall bära rik frukt. Kära 
vänner, låtom oss alla leva så, att vi en 
gång få återse honom i Guds himmel!

Innerliga hälsningar 
från eder egen missionär

Signe Waldér.
Kingoyi den 18/5 1920.

VM

_______---------

6; 
i 
&

s

Söndagsskolor i Ckshärad.
Med fotografi.

1 the
kshärad ligger i en av Värmlands 
vackraste trakter, den natursköna 
Klarälvdalen. Här är den fria 
missionsverksamheten något över 

sextio år gammal. På 1870-talet började 
söndagsskola upprättas här i socknen, 
och den fortgår ännu på elva olika platser 
med 250 barn och 11 lärare.

I dag är det llalla ocli Byns söndags­
skolor, som komma på besök i de mänga 
hem, där den kära tidningen Barnavännen 
läses. En varm hälsning till alla söndags­
skolor samt till redaktionen från vår lilla 
grupp genom

H.-d.—n.

- 292 —



BARNAVÄNNEN

russ-

275

...

tant

[3 Th

Solskensdagar.
Med plansch.

Glädje, lek och nöjen, 
skämt och glam och löjen, 
surr och doft och glans, 
böljelek och glitter, 
pip och fågelkvitter, 
brokig fjärildans, 
solskensdagar, ni kan skänka 
allt vad ljuft vi kanna tänka!
Andra tider stunda, 
allt blir annorlunda, 
blom och doft förgår, 
fågelskaran flyktar, 
solskenstiden lyktar 
som de förra ar, 
men dess ljuva, glada minnen 
dröja kvar i våra sinnen!

Barndomsår, som fara 
äro som de klara 
solskensda’r vi ha! 
Andra år och tider 
komma väl omsider, 
då kan vara bra 
leta fram de minnen' ljusa, 
medan storm och strider brusa!
Under alla öden, 
glädjen eller nöden 
må vår längtan gå 
till det sälla rike, 
som ej har sin like, 
hur vi söka må, 
till det land, där glädjen, friden 
aldrig byts i sorgen, striden!

ELLA.
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STADEN KUFSTEIN I TYROLEN.

Minnen från södern.
av Ester Gauffin.
Med Hera bilder.

(Forts.)
Här och var fara vi förbi små städer. 

Högt uppe på en otillgänglig klippa ligger 
borgen. Där bodde länsgreven i forna 
tider. Ve den, som vågade trotsa honom, 
han kastades ned i de underjordiska fän­
gelsehålorna. I ett gammalt dokument 
heter det om stormännen: “De råda och 
bjuda över böndernas hals och huvud, 
över vatten och vind, över åker och äng.“ 
Förstår du, hur det skulle ha känts för 
den friborne tyrolaren att böja sin stolta 
nacke? Nu är stormännens saga all, ocli 
många av de gamla borgarna ha fått för­
falla. Nu bo fria män i Tyrolen.

När vi nått höjdpunkten av passet, stor­
ma vi liksom bergbäcken ned mot slätten. 
Bergen äro nu klädda i florsliknande dim­
slöjor, och stjärna efter stjärna tändes. 
Psalmistens ord ljuda i vår själ: “Lova 
Herren, min själ! Herre, min Gud, du är 
mycket stor; i majestät och härlighet är 

du klädd. Han höljer sig i ljus såsom i 
en mantel, han utspänner himlen såsom 
ett tält. Han timrar med vatten sina sa­
lar. Han gör molnen till sin vagn. Han 
far på molnens vingar.“

Klockan närmar sig 12. Då möter oss 
en underbar syn, som kommer oss att 
glömma all trötthet. Långt i fjärran skym­
ta vi som i en lysande hägring en stad, 
simmande på vattnet. Venedig! Men hur 
komma dit ut? Du hör snart det välbe­
kanta ljud, som uppstår, när tåget går 
över en bro. Bron tycks aldrig taga slut; 
men så är den också 1/a mil lång.

Så skönt att få sträcka på benen! Men 
håll väl i din kappsäck, för vaktmästarne 
vid de olika hotellen slitas om den som 
sparvarna om en brödbit. Ned till gon­
dolen, som du säkert är mycket nyfiken 
på! Du ser inte mycket av den i mörkret, 
känner bara ett oändligt välbehag, när
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den tyst och stilla glider fram mellan 
väldiga palats, under otaliga broar. Du 
skymtar den högväxte roddaren, där han 
står i bakstammen och med kraftig arm 
driver båten fram med en enda åra. En 
liten lampa brinner i fören. Där kommer 
en annan gondol, vi se dess lilla lysande

öga Ett rop —. och vi glida förbi var­
andra längre in i tystnadens stad. “Skepp 
på sin nattliga färd de mötas och hälsa 
varandra, byta ett ord ocli en blick, och 
på nytt är mörker och tystnad“ Lagu­
nens skvalpande nynnar oss till sömns 
den kvällen. Forts.

Cvillingarna.
ans och Märta voro tvillingar. 
Och såsom tvillingar ofta pläga 
göra, höllo de samman i gott och 
ont. Fick Hans en sockerbit, 

ville Märta också ha en, och var Märta 
dålig en dag, kunde man vara viss om, 
att Hans inte var riktigt frisk han heller. 
Det var nog gott ocli väl, att de voro 
glada åt varandra och höllo tillsammans 
så trofast, men — det kunde nog bli för 
mycket av det också, menade mor. Ty 
tänk så svårt det bleve, när de en gång 
skulle skiljas!

Men då log både Hans och Märta. De 
skiljas! — Åh, de ville se den i ögonen, 
som skulle våga att skilja dem åt. Att 
mor inte skulle göra det, det förstodo de 
nog, och varför skulle hon skilja dem åt? 
Hon hade troligen tänkt på, att det måste 
ske, när de blevo stora, men tvillingarna 
hade för längesedan klart för sig, huru de 
då skulle ställa sig. Först skulle de tjäna 
på samma gärd länge — i två hela år 
kanhända — ocli så skulle de spara alla 
sina pengar ocli köpa en gård för dem 
— en fin liten gård med häst och två, tre 
kor ocli — allt som hör till, naturligtvis. 
Och så skulle Märta sköta hushållet åt 
Hans, och så skulle mor komma och bo 
hos dem. Åh, så gott de skulle ha det 
tillsammans! Ocli tvillingarnas ögon lyste 
och strålade. Skiljas de? — Åh, nej!

Tvillingarna voro yngst av barnen. 
Karin var äldst ocli tjänade i staden. 
Emellanåt var hon hemma ocli hälsade 
på, men hon vart liksom så främmande, 
fastän hon var nog snäll också, naturligt­
vis. Hon hade haft med sig en fin docka 
till Märta en gång och ett munspel åt

Hans, men — det var så, att hon bara 
skrattade åt dem, när de talade om går­
den, som de skulle köpa. Det var som 
trodde hon inte riktigt på det, och del 
kunde de inte förstå.

Nej, Olle var i grunden mycket förstån­
digare. Han var äldst av bröderna ocli 
hade varit vallgosse på Finstad, så länge 
de kunde minnas tillbaka nästan. Ocli 
nu skulle han snart få bli dräng där, 
bara han blivit konfirmerad.

Nils, den andre brodern, hade varit hos 
en farbror i grannsocknen, sedan han var 
en liten pys, så han kände dem nästan 
inte. ----- -

Men tvillingarna hade alltid varit hemma 
hos mor, ocli de hade haft det gott ocli 
varit glada, fastän det hade nog varit tungt 
ocli smått i hemmet mången gång, sär­
deles sedan den dagen, då far blev 
borta.

Ah, så väl de mindes den dagen! Ett 
sådant oväder det var med snöslask ocli 
storm och becksvart höstmörker! Far 
och Olle voro ute på sjön tillsammans 
med några andra för att fånga sill. Ja, 
Olle var med han också den gången, fastän 
han var bara en liten gosse för två år 
sedan. Det var gott väder, då de drogo 
ut, men det vände sig, innan de kommo 
hem.

Ett sådant väder! Och mor gick utan 
ro fram ocli tillbaka, stod en stund ocli 
stirrade ut genom fönstret ocli gick så 
ner till stranden igen. Det hördes som 
om hon viskade någonting — kan hända 
lion bad, menade Hans ocli Märta. De 
kröpo tillsammans i ett hörn ocli vågade 
nästan inte röra på sig.
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De ville bedja till Gud de också för far 
och Olle, som voro där ute nu, men de 
fingo icke fram orden som de ville. Räd- 
seln hade gripit dem, det var som om 
den tagit deras lemmar och alla deras 
tankar. Det vart bara som ett halvkvävt 
skrik från dem: “Käre Gud, hjälp dem 
hem, hjälp dem hem till mor ocli oss!“

De kunde se, liuru sjön gick vit därute, 
vågorna voro höga som hus och skummet 
sprutade högt, men då kvällen kom och 
mörkret, då vart allting svart, de sågo 
ingenting mer. Men de hörde stormen 
och det förfärliga tjutet och kvidandet. 
Ja, visst hörde de det! Ocli aldrig glömde 
de den hemska natten som kom, nej, icke 
om de bleve hundra år gamla och mera 
till. Forts.

Mina kära barn!
Här komma nu årets prisuppgifter. Jag 

hoppas, att de även i år skola skänka eder 
både tankeövning och nöje, och att ni med 
intresse skola försöka lösa dem.

Säkert ha ni nu också från Missionsför­
bundets expedition mottagit de böcker, som 
sänts till dem av eder, som löst de flesta av 
de prisuppgifter, som kommo ut under ja­
nuari månad detta år i stället för under 
föregående år, då vi av förhållandena hind­
rades att sända ut sådana.

De prisuppgifter som nu följa, skola lö­
sas av barnen själva och såsom vanligt ned­
skrivas ordentligt på ett ark och insändas 
under januari 1921 till
Barnavännens Redaktion, Uppsala.

Gud välsigne eder alla och give eder en 
god eflersommar och en skön höst samt 

mycken trevnad, glädje och välsignelse i 
söndagsskolan. Hälsa hjärtligt edra för­
äldrar och bedjen för eder nu så ensamma 
vän Anna Gauffin

Iled. av Barnavännen.

Prisuppgift n:o 1.
* i. s. t. o.* I stället för stjärnorna i 
* l. f. r. e,* vidstående fyrkant insättes 
» 1 3 1 e » bokstäver, så att därigenom 
, / - bildas sex ord, ett i varje 

rad. Begynnelsebokstäverna 
r‘ b. ’■ l.* i dessa ord, lästa uppifrån 

* t. r. å. n.* och ned bilda namnet på 
världens störste missionär.

Prisuppgift n:o 2. 
Räkneuppgift.

Ett sällskap män, kvinnor och barn före- 
logo en utfärd i det gröna. Utgifterna för 
denna utfärd uppgingo till 55 kronor och 
50 öre för hela sällskapet, 1 krona för var­
je man, 70 öre för varje kvinna och 45 öre 
för varje barn. Huru många män, huru 
många kvinnor och huru många barn ha­
de deltagit i denna utfärd.

Bibelläsning. 
eller vad står det i nästa söndags text?

Veckan den 6—12 Sept. 1920.
M. 6. 1 Mos. 3: 1—15. Syndafallet.
T. 7. v. 1—3. Frestaren vill hos Eva 

väcka misstro mot Gud.
O. 8. v. 4—6. Frestaren lyckas få Eva 

att överträda Guds bud.
T. 9. v. 7. Vad Adam och Eva förlorade.
F. 10. v. 8—10. Gud kallar Adam till rä­

kenskap.
L. 11. v. 11—13. Adam söker få ansvaret 

på andra. Vilka?
S. 12. v. 14—15. Frestaren får sin dom.

Söndagsskoltext för den 12 september.
15 söndagen efter Trefa/dighet. 

Syndafallet.
1 Mos. 3: 1—15.

Minnesvers: Rom. 6: 23. Ty den lön, 
som synden giver, är döden, men den gåva, 
som Gud av nåd giver, är evigt liv, i 
Kristus Jesus, vår Herre.

Tryckeriet Progress - Stockholm 1920




